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Homophones et traduction
	HOMOPHONES et définition
	MOT EN ESPAGNOL
	CE QUI PEUT AIDER DANS L’ORTHOGRAPHE

	Vert (couleur)

Vers (préposition)

Vers (poème)

Ver (de terre)
	Verso (poème)
	On entend le s qui existe aussi en français

	
	Verde (couleur)
	Le d el le t sont deux phonèmes de même catégorie

	Pin (arbre)

Pain (baguette)
	Pino

Pan
	Du latin Pinum

Du latin Panem

	Sang Du corps)

Cent (nombre)

Sent (il)
	Sangre

Cien

Siente
	Les premières consonnes sont les mêmes dans les deux langues. Les trois mots sont semblables car ils proviennent du Latin : sanguinem, centum, sentit

	Poing

Point
	Puño

Punto
	Les deux mots proviennent du latin, ils ont gardé des graphèmes similaires Pugnum, punctum

	Voix

Voie
	Voz

Vía
	Du latin Vox

Du latin Vía

	Pleine (adjectif)

Plaine(nom)
	Llena

Llanura
	Du latin Plenam

Du latin Planam

	Port

Porc
	Puerto

Puerco
	Du latin Portum

Du latin Porcum

	Pouls

Pou
	Pulso

Piojo
	Du latin Pulsum

Du latin 

	Temps

Tant
	Tiempo

Tanto
	Du latin Tempus

Du latin Tantum

	Cours

Cour

Court
	Curso

Patio

Corto
	

	Les

Laid

Lait
	Los

Feo 

Leche
	

	Vingt

Vint (il)

Vin (boisson)
	Veinte

Vino

Vino
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